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2nd Announcement
July 9th - 11th 2010

2nd Announcement
July 9th - 11th 2010

                                                                                    
 

ITAA  presents the 
Eric Berne Centenary Conference 

August 11th - 14th 2010  
 

Transactional Analysis in Action 
Celebrating 100 years of Eric Berne's influence in psychotherapy, counselling, 

organisations and education 
 

Hotel Delta, Centre Ville 
777 University, Montreal, Quebec, Canada 

 
Keynote addresses include  

“TA Today” authors Ian Stewart and Vann Joines on the theme of “TA 
Tomorrow”, Trudi Newton on “TA as a gift culture”, Jim Allen on “Making 

meaning in Community” and a closing address by Gianpiero Petriglieri 
 

Clinical Symposium led by Richard Erskine 
Organisational Symposium led by Sari van Poelje 

Educational Symposium led by Giles Barrow 
 

Full Social Programme and Celebration of this 100 year milestone in TA history 
 

Programme details and booking instructions are available the ITAA website: itaa-net.org 

Conferences

Revista Internacional para la Investigación en Análisis Transaccional

Un impresionante grupo de experimentados investigadores fundaron la nueva revista de la EATA –
puedes encontrar todos los detalles en la web de la EATA www.eatanews.org
Una Perspectiva General
El objetivo de la Revista Internacional para la Investigación en Análisis Transaccional es el de expandir la
base de evidencia científica del análisis transaccional. La EATA espera que una base sólida del análisis transaccional:

•       ayude a los profesionales del AT a desarrollar y mejorar su trabajo;
•       abra el diálogo con otras orientaciones psicológicas;
•  aumente la credibilidad del AT tanto en los organismo académicos como gubernamentales;
•      facilite las decisiones nacionales e internacionales sobre acreditaciones formales para los profesionales y las

colectividades de AT.
La revista publica investigaciones empíricas de alta-calidad que utilicen cualquier paradigma científico entre el
amplio rango de aplicaciones del AT. También promueve la investigación comparando el AT con otros modelos, así
como la investigación de asuntos que no sean de AT pero que tengan implicaciones significativas para la teoría y
práctica del AT.
Es bienvenida una amplia variedad de investigaciones, incluyendo pero no limitándose a:

•        Investigación tanto pura como aplicada, así como investigaciones que sometan a prueba los modelos
teóricos del AT e investigaciones que sometan a prueba la eficacia de intervenciones específicas y programas,
ambos enfoques son de interés.

•       Investigación orientada al proceso  así como investigación orientada al resultado. Son vistas como
relevantes las investigaciones con diseños de grupos de control aleatorios así como las investigaciones
sobre procesos de la vida real;

•        Se anima a utilizar ambos métodos cualitativos y cuantitativos.
Continua enm la página 3

En 2010 – 100 años después del
nacimiento de Eric Berne –
tendremos dos grandes e interesantes
conferencias, que celebrarán y
honrarán esta fecha para la amplia
comunidad mundial del AT:

La conferencia EATA en Praga,
República Checa, en Julio del 2010
(más detalles en
www.eataprague.cz)

 y la conferencia mundial de la ITAA
en Montreal, Cánada, en agosto del 2010 (más detalles en www.itaa-net.org).
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Pio Scilligo

Falleción Pio Scilligo

Para  Pio
Pocos meses después de su muerte es difícil explicar lo que Pio represento para nosotros y el legado que nos deja.
El era ingenioso. Era capaz de reestructurarse de una forma profunda al encontrarse con el otro, hablando directo a
sus corazones. Ahora es difícil unir la complejidad y riqueza de su personalidad. Aún y todo intentaré extraer tres
mensajes importantes de esto. Estos son los mensajes que hemos podido aprender de su experiencia con nosotros
y que hemos podido mantener como su legado.
Un mensaje es: «Ten el coraje para explorar nuevos territorios para conseguir los objetivos que son importantes para
ti ». Esto es lo que nos dice su experiencia con nosotros en el IFREP. Su sueño era el de preparar a psicoterapeutas
y educadores para que fueran capaces de comprender los recursos internos de las personas con dificultades
psicológicas y de sintonizar con su sufrimiento, promoviendo la experiencia de la compasión y apoyando el deseo de
cambio y de ser responsables de su propio crecimiento. Cuando se dio cuenta de que existían demasiados obstáculos
para realizar su proyecto dentro de la Università Salesiana acordó con sus superiores que comenzaría a trabajar

Pio Scilligo murió el 3 de Julio del 2009, a las 8:50 en el hospital de la Universidad
Salesiana. Tenía 81 años de edad y luchó contra la enfermedad del cancer durante un
año. Pio murió en paz, rodeado de amor y fue enterrado en su pueblo natal Formazza-
Fondovalle, al norte de Italia.
Durante su último año de vida continúo trabajando para conseguir terminar y publicar
sus últimos libros. De hecho, pudo ver su libro sobre Análisis Transaccional Socio-
Cognitivo publicado justo el dia antes de su fallecimiento. !Que removedor para el y
sus amigos el disfrutar juntos este ultimo logro! Cuando supo sobre su enfermedad,
empleó sus últimas energías en garantizar un proceso de transición fluido para las
diferentes actividades del IRPIR (el Instituto para la Investigación de los Procesos
Intrapsíquicos e Interpersonales fundado por el mismo en 1977) y el IFREP (el Instituto
para la Formación e Investigación para Educadores y Psicoterapeutas) fundado en
1993 y a ponerse en contacto con todos los amigos, familiares y colegas que quisieron

reunirse con él. Mucha gente tuvo la oportunidad de despedirse de él, expresarle su amor y estima y recibir su propio
amor y cariño.
Pio nació en Val Formazza, en un pequeño pueblo de cultura Waltzer, pero el fue un auténtico ciudadano del mundo,
que vivió muchos años en China, California y después en Italia. Su interés por el AT se desarrolló en los setenta y fue
estimulado por el trabajo de Bob y Mary Goulding. El siempre respetó la contribución de Bob y Mary Goulding.
Pio pensaba que el modelo de la Redecisión subrayaba la proactividad y la responsabilidad (habilidad para responder)
inherente a cualquier ser humano y siempre disfrutó de su constructivismo «moderado». El siempre pensó tambien
que la teoria de «los tres estados del yo» era en su esencia un concepto importante por desarrollar, porque podía
reflejar la complejidad del ser humano en relación con otros. Desde comienzos de los setenta comenzó a extender la
teoría y la formación en Análisis Transaccional por Italia y a promover una vision de la psicoterapia como profesión
que requiere ambos un profundo y ético respeto hacia el otro y una base científica y cultural sólida.

La hermenéutica y el análisis científico fueron las dos piedras angulares desde las que extendió sus investigaciones,
bien documentadas con artículos y libros. Como académico quiso buscar la dialéctica entre la responsabilidad
científica y la riqueza de la práctica. Fue un seguidor de la ITAA y estuvo involucrado personalmente en la EATA
durante varios años en los noventa como delegado Italiano en la junta de la EATA y como Director del PTSC. Creía
en la importancia del internacionalismo, estando abierto al intercambio con diferentes culturas mientras a la vez
respetaba las profundas raíces de la cultura individual.

Fue un hombre que combinaba una humanidad muy profunda, una mente brillante, una capacidad organizativa
sobresaliente y una espiritualidad en si mismo auténtica. Él ha dejado una gran herencia que muchos de nosotros
estamos con ganas de respetar y desarrollar. Gracias Pio.

Resi Tosi  - Presidenta de EATA
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Acta de la Asamblea General

International Journal - continued from page 1

fuera y de esta forma organizó la experiencia que hoy es realizada por la
Asociación IFREP y la escuela de especialización del Ateneo Salesiano. El
tuvo un sueño y por medio de la colaboración activa con los otros, fue capaz
de conseguirlo.
El segundo mensaje que Pio nos deja es: « En las diferentes situaciones que te
encuentres mira a tu alrededor y serás capaz de identificar recursos de tus
compañeros de viaje ». Creo que ni los colaboradores de la primera generación
ni los de las nuevas podrían haber comenzado y continuado su trabajo sin haber
sentido la gran confianza con la que fueron bienvenidos, animados y
acompañados. Pio era capaz de mirar dentro de la gente con un ojo profético y
confiar en ellos incluso cuando eran novatos. De esta forma reunión un grupo de
profesionales que pudieron actuar como «levadura» en los distintos sitios donde
trabajaron y desde sus experiencias en las escuelas, primero de Roma, después
de Mestre y de Cagliari, se fundaron las de Latina y Palermo.
Finalmente: «Se competente y mantente profesionalmente al día pero date cuenta
que no existe una sola teoría que pueda explicar la complejidad y el misterio
detrás de cada persona«  El quiso que sus colaboradores y estudiantes manejaran
bien las diferentes perspectivas teóricas para la comprensión de las realidades
intrapsiquicas y relacionales, pero si entendía que estas teorías eran usadas como
«Procuste’s bed» (La cama de Procuste*) estirando la persona por aquí y por
allí, inmediatamente retaría la rigidez del interlocutor.
Este legado nace de una vida profundamente religiosa y de una fe profundamente
enraizada a su sacerdocio que nunca fue exhibido, pero que para cualquiera que
interactuó con él de manera auténtica podía notarlo de manera libre como
ejemplo importante para su propia vida.
Gracias Pio!  Susanna Bianchini, Directora del IFREP

El pasado 3 de Julio del 2009, la Asamblea General de la EATA tuvo lugar en
Roma. Puedes encontrar el Acta de la reunión en la web de la EATA
www.eatanews.org

* Procrustes fue un campeón de conformidad impuesta. En la Grecia Antigua
fue un hombre alto legendario que vivió en Attica. El tuvo una cama de hierro
que mantuvo como el estandar de altura. Porque a él se le ajustaba bien, el
decidió que todo el mundo deberia caber en esta cama.  Paraba a cada viajero
y le metia a la cama. Si la persona era demasiado baja, Procrustes le estiraba
hara que llegaba a la altura correcta; si por lo que fuera era demasiado alta, le
cortaba las piernas hasta que llegaba al requisito de altura adecuado. Por lo
tanto hacia  a todo el mundo de la misma talla.
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Medalla de Oro de la Eata  2009 para
Matthias Sell, TSTA , Alemania

EATA presidnt Maria Teresa Tosi
awarded Matthias Sell the Gold

Medal

Matthias Sell, TSTA de Alemania,  fue premiado con la medalla
de oro de la EATA por sus sobresalientes servicios durante años
al AT y a la EATA.
Ha sido y sigue siendo un miembro muy activo en muchas áreas
desarrollando ideas y como fuerza de trabajo para concretarlas
en acciones para el bien del AT y el Análisis Transaccional. Sus
actividades son importantes para la comunidad del AT, así como
para el buen nombre del AT en el ámbito científico y general.
Actualmente ejerce (todo a la vez y seguro que junto con otras
actividades) como coordinador de los TEW, presidente de la
DGTA asociación de AT Alemana, en el ámbito de la investigación
y como promotor y organizador de conferencias especiales
(como El At y el Arte y otras).
Discurso de la Presidenta EATA Resi Tosi:
La medalla de oro se otorga por parte de la junta de la EATA a
aquellos Analistas Transaccionales que han dado un servicio
sobresaliente a la comunidad de la EATA a lo largo de los años.
Actualmente se otorga a personas que están todavía
completamente implicadas en sus actividades y que representan
mucho aún para la comunidad del AT.
¡Este es el caso de la persona que será otorgada con la medalla

de Oro de la Eata este año: Matthias Sell! Matthias comenzó a estar implicado en AT hace 30 años y desde
entonces ha participado y ha colaborado en la organización de tantos eventos que seria difícil nombrarlos
todos. Pienso que es un ejemplo vivo de lo que significa el desarrollo profesional continuado. Conozco
poca gente tan curiosa, proactiva y abierta a las novedades: El AT no tiene secretos para él. Una expresión
de su actitud personal, siempre abierta a nuevos retos, es su implicación creativa en la comunidad del AT,
tanto en su asociación nacional como en la EATA y la ITAA y su capacidad de promover nuevos proyectos
que dan calidad y desarrollan el AT. Matthias  es un gran organizador, educador y formador y yo diría que
un gran artista si revisamos su fresca creatividad. El trae retos y nuevos desarrollos al AT, mientras se
mantiene riguroso y respetuoso con las teorías y principios del AT. Trabajé con él un par de veces en los
TEW y quedé impresionada por su lucida mente y su capacidad para crear un ambiente de aprendizaje
cálido e inclusivo: él nunca bloquea a la gente o los pone en la esquina, por el contrario siempre es capaz de
crear perspectivas y opiniones, dando cuerpo al espíritu del Análisis Transaccional. Su nombre en la EATA
siempre irá asociado a su trabajo para el TEW, su renovación y su capacidad para extender el AT en
nuevos contextos y direcciones sociales y culturales.
Gracias, Matthias, no sentimos honrados de tenerte en la comunidad de AT.

Resi Tosi, Presidenta of EATA

Discurso de Aceptación del galardón por parte de Matthias Sell que tuvo lugar en la reunión de
formadores el 2 de julio del 2009 en Roma:
Estima Presidenta Maria Teresa Tosi, Estimada Junta Directiva,
Muchas gracias- Muchas gracias a todos los que estais aqui. Me alegro mucho y me siento honrado por
este premio, la Medalla de Oro de la EATA.
Cuando se tomó la decisión en Marzo por la Junta Directiva, la junta me invitó a comer y durante la comida
me transmitieron la decisión. Se preguntaban si era un buen momento para hacérmelo saber o si seria mejor
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esperar hasta el día de hoy y que llegara como una sorpresa en esta reunión de formadores. Fue en aquel
momento en marzo una gran sorpresa para mí que me eligieran para este honorable premio en 2009.
Creedme, fue una decisión muy buena el hacérmelo saber en marzo: Estoy muy agradecido por ello y todo
este tiempo de marzo hasta ahora he tenido esta agradable sensación de cariño y ser honrado.
Tenía curiosidad sobre como me sentiría hoy, por lo tanto estaba esperando esta sorpresa con total
conciencia. Y todavía estoy sorprendido hoy mismo por toda esta calidez y amabilidad por vuestra parte.
Y me siento honrado por mi esfuerzo y compromiso trabajando como oficial de la EATA y compartiré este
reconocimiento con mi mujer, porque sin su apoyo todo el tiempo, su calidez y su suficiente feedback, sin
su participación no hubiera sido capaz de dedicar todo este tiempo ha esta genial y maravillosa idea.
Quiero también compartir este honor con mi secretaria Ingrid Schwarz, que también esta comprometida
con la EATA.
Además de sentirme honrado por esta actitud, quiero decir algunas palabras sobre ella.
Esta actitud sobre la que estoy hablando es por una parte la actitud de un analista transaccional y por
otra la de un ciudadano europeo.
El ser analista transaccional significa para mí, más allá de todas las cualidades profesionales, el sentirme un
profesional orientado interculturalmente y crear puentes entre fronteras y el colaborar en la profesión y
entre profesionales.
A través de mis servicios en varias asociaciones en diferentes roles os puedo decir lo necesario que es
trabajar cooperando realmente en las áreas profesionales, para lo cual la EATA ha establecido un espacio
para trabajar juntos que es fantástico y único en Europa y debemos de darnos cuenta de este tesoro.
Nos apoyamos los unos a los otros, tenemos un manual de standars común, tenemos un pensamiento
común sobre como evaluar a los nuevos candidatos en los exámenes y tenemos muchas posibilidades para
desarrollar juntos. En mi opinión, todo esto ha sido desencadenado por la nueva investigación sobre el
desarrollo físico, por ejemplo Merlin Donald.
Creo en la importancia de la comunicación común compartida, importante en el sentido de que tenemos la
posibilidad de observarnos a nosotros mismo y de reflexionar sobre nosotros mientras hacemos
algo juntos, compartiendo una reunión de formadores o trabajando juntos como staff en los exámenes o al
menos trabajar juntos como participantes o como miembros del staff en un TEW. Esto es lo que esta en
marcha –al menos así lo creo.  Aquí uniréis mis intereses más profundos para crear una atmósfera o para
ayudar a crear esta atmósfera juntos en los procesos de los TEW, para ayudar a los nuevos formadores
en nuestra organización y ayudarles a ampliar su perspectiva a la forma intercultural de usar el Análisis
Transaccional. Esto no es algo solamente bello para tener, esta posibilidad es importante para nuestro
desarrollo como organización y para mejorar nuestra calidad profesional como organización europea y
para el profesional individual. Ahora dejadme acabar con la otra parte de ser un ciudadano europeo.
Creo que tenemos una tarea en nuestra vida profesional que no es directamente tan obvia, lo que quiero
decir es que tenemos también una responsabilidad sobre nuestra vida social lo llamaré responsabilidad
social. En nuestra profesión existe la prioridad de reducir el mal uso del poder y los juegos cruciales de
poder en las empresas, en las instituciones en las que trabajamos o en el trabajo con nuestros clientes,
tenemos que tomar responsabilidad en organizarnos a nosotros mismos de una manera que nos permita
tener la visión de tener una vida en paz.
¿Qué significa esto para nosotros? Esto significa que deberemos de estar atentos también a las oportunidades
en nuestra organización EATA: El apoyar una actitud de ser Ciudadano Europeo. Algunas veces usamos
demasiado nuestro punto de vista nacional en vez de apoyar el punto de vista común europeo. Ahora
comprenderás mis principios y convicciones extensivas y profundas. Y lo que quiero compartir con vosotros
es que este galardón no honra a un guapo, trabajador, hombre que se siente joven, no, estáis premiando
esta convicción y principio europeo intercultural, esta creencia enraizada profundamente en la
interdependencia de los seres humanos, de esta forma, me veo y me siento conectado con Berne por quien
me siento apoyado en esta perspectiva internacional de cooperación y colaboración.
Muchas gracias. Matthias Sell, TSTA Alemania
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Anuncio sobre el segundo evento de AT y Arte

El 5 y 6 de febrero del 2010 en Basel, en el arthotel/teatro  «Teufelhof», en la academia de música
y en el museo Tinguely

At y Ar te es un evento de la EATA y la DGTA, organizado por el equipo at y arte. Diseñado como
simposio, estos ciclos tendrán lugar cada tres años. El encuentro de profesionales y artistas crea puntos
comunes entre el Análisis Transaccional y el Arte, creando puentes entre ambos y ofrece nuevas conexiones
entre las formas de pensamiento del at y las formas de expresión en artes.
El objetivo es el diálogo creado entre el AT y el Arte.
El anterior evento del ciclo tuvo lugar en Bauhaus en 2007, en Dessau. El énfasis estuvo en el espacio por
medio de discursos, debates y talleres así como por medio de contribuciones artísticas.

Al comienzo era la palabra
En el segundo simposium de at y arte el 5 y 6 de febrero del 2010 en Basel el foco de atención y
reflexión será sobre el mundo:
«Al comienzo estaba el mundo». Siguiendo los nuevos descubrimientos en las modernas neuro- social y
ciencias artísticas esta significativa apertura en la biblia necesita ser revisada y reformulada.
La palabra como signo
Por lo tanto la palabra ha de ser vista por una parte como un signo (significativo) con sentido contextual
(significado)  y por otra parte como una alegoría (símbolo). Subyacente aparece la cuestión central, sobre
qué significado cohabita en el signo o en la secuencia de signos (semántica).
Interpelando la palabra
¿Qué proceso da comienzo con la palabra? ¿El movimiento emocional, el contenido emocional de la acción
ocurre antes de la palabra? ¿Está el camino a través de la palabra limpio antes de que esta aparezca?
Finalmente, ¿qué significado tiene la palabra para cohabitar en el proceso de la acción, el gesto, la melodía,
la mímica y el movimiento corporal?
Significado para la mente humana
En el simposio AT y Ar te- palabra han de ser redibujados los procesos que influencian y forman la mente
de una manera profunda, como tradición en la narración. Finalmente es la expresión artística de este curso
de eventos, lo que nos interesará de este simposio. Por ejemplo, la diferencia entre algo parecido al destino,
tal y como le sucede a todo el mundo y la creación de la tragedia en arte.
La mirada comparativa al mundo de cada día y el mundo artístico deben de despertar el conocimiento y la
conciencia así como movernos e inquietarnos a través de sus rarezas, alternativas. Por lo tanto la función
simbólica del arte tendrá que ser contrastada con la palabra.
Intercambio con y sin palabras
Eric Berne fue un excelente observador de procesos comunicativos. El mostró un nivel de intercambio
social y psicológico con y sin palabras. Algo central en su visión, casi indivisible como un átomo, fue la
transacción inicial, después de decir hola: «What do you say after saying «hello»? ¿Qué dice despues de
decir «hola»? (Berne, 1975) y por medio de esto consiguió un manejo más consciente de los procesos del
lenguaje.

Comprensión Hermenéutica de la relación
Hoy en día sabemos, que las psicologías del desarrollo modernas contradicen parcialmente los puntos de
vista individualistas. El enfoque a la comprensión de la gente en sus intercambios transaccionales dentro de
las relaciones facilita por lo tanto una comprensión más hermenéutica de la comunicación interelacional.  Por
ejemplo, esta manera de comprender y explicar las relaciones se abrió camino en los procesos
psicoterapéuticos y puede ser una fuente de expresión para las actividades artísticas. El subconsciente es de
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Estudio de investigación sobre Psicoterapia AT en Suiza

este modo mejorado y «huido» de nosotros. El inconsciente busca el sentido fuera. De sus formas de
expresión se crean las formas de nuestro arte, las cuales son «comentarios» para la existencia humana.
Dialogo-Revelación
La acción energética está seguramente enfocada en un «tu/vosotros», de este modo el sentido de todas
nuestras impresiones es dialógico en un sentido más profundo. Es a través del diálogo como el humano es
conmovido y estimulado.
Desde este punto de vista la actividad artística, es la de la contemplación, es el diseño artístico de palabras,
es la fuerza curativa en las relaciones terapéuticas, es el aprendizaje conjunto que funciona, es un objetivo
profundamente lógico, sobre el que enfocar nuestra atención.
Con los discursos y talleres sobre los diversos ámbitos de aplicación, el de la educación, Counseling,
psicoterapia o actividad artística, queremos crear un espacio para la disertación y el diálogo entre el arte,
entendido como necesidad cultural e incrustar en todo esto, la visión de la relación en análisis transaccional.
Esperamos que reserves cuanto antes las fechas del 5 -6 de Febrero del 2010 para el AT y el Arte en Basel.
Las últimas novedades están ya disponibles en  taandart.contact@heididorn.de

Grupo de proyecto AT y Arte, Directora Jacqueline Dossenbach-Schuler, TSTA/C, Suiza.

En suiza, desde la organización que acoge a todas las escuelas de psicoterapia en Suiza (CHARTA), se
comenzó un estudio de investigación sobre los resultados de diferentes métodos psicoterapéuticos.
La universidad para la psicología práctica en Zurich y la Universidad de Colonia (Alemania) dirigen este
estudio científico de forma conjunta.

Se atenderá a los siguientes aspectos:

? beneficios a corto y largo plazo de los distintos métodos de psicoterapia
? relación terapéutica y satisfacción del cliente
? que terapias son particularmente útiles para cada cliente

Con el objetivo de no atender solo a las terapias a corto plazo el estudio esta planificado a siete años vista
(2006 – 1012) e intenta investigar unas 900 terapias.
La Organización Suiza de AT (SGTA) decidió tomar parte en el estudio y organiza la investigación de las
terapias AT (Ej. tanto la organización como la participación de terapeutas de AT se hace en Suiza). Gracias
colegas por este gran esfuerzo por colaborar con la investigación sobre terapias AT- esto es sin duda, una
importante cimiento para conseguir una mejor reputación para el AT en el mundo científico.
Ya que esto es costoso, - la parte At del estudio cuesta aproximadamente 7000 euros al año (durante 7
años) – la EATA paga dos tercios de este coste (el tercio restante lo pagan los compañeros del AT suizo-
gracias también por los esfuerzos financieros).
El estudio ya lleva tiempo en marcha; después del desarrollo de las estructuras y formas necesarias (con
todas las dificultades inherentes a un proyecto tan ambicioso) las terapias bajo estudio comenzaron en
marzo del 2007. Actualmente más de la mitad de las terapias necesarias están ya acabadas o en proceso y
se realizan grandes esfuerzos para alcanzar las 90 terapias a investigar (este es el número necesario para
que el estudio sea estadísticamente significativo). Nosotros – la comunidad EATA – mantenemos nuestros
dedos cruzados para que nuestros colegas suizos lleguen al objetivo para el beneficio de todos nosotros.
Puedes encontrar más detalles en  www.psychotherapiecharta.ch  en alemán y en francés.
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Asociación Internacional de Análisis Transaccional Relacional

www.eatanews.org

Ha sido formada una nueva organización llamada IARTA – Asociación Internacional de Análisis Transaccional
Relacional.
Los objetivos de esta nueva organización son los de aumentar la indagación clínica para el desarrollo del AT
relacional. Ha nacido de la pasión y entusiasmo de los fundadores (véanse los nombres más abajo) para
promover nuestras identidades clínicas y practico profesionales. Mientras que algunos de nosotros deseamos
totalmente apoyar y participar en otras organizaciones de AT, creemos que es el momento de desarrollar
una organización AT en la que sintamos reflejadas las preocupaciones teóricas de los consultores y clínicos
relacionales.
Queremos usar nuestra energía para aumentar nuestra base de conocimiento relacional, crear puentes con
otras modalidades y ofrecer espacio por el que las teorías y los métodos de las perspectivas relacionales
como la intersubjetiva, la co-creacional, relacional del objeto, transferencial del objeto del self y el papel
del inconsciente puedan ser debatidas y desarrolladas en una atmósfera de estimulación y curiosidad dentro
de una marco dialéctico de referencia.
Nuestro objetivo es el de animar las diferencias y debatir ya que creemos que este debate anima y contribuye
a profundizar la comprensión.
Nuestra web es www.relationalta.com  y a partir del 1 de septiembre será posible unirse a la IARTA como
miembro (£30.00 al año). No restringimos la membrecía a la gente del AT.        ! Tenemos psicoterapeutas
Integrativos y Gestalt que ya han mostrado interés y nuestra intención es colaborar con otras partes interesadas
sin importar su nombre !
La noche del 2 de Diciembre realizaremos la presentación oficial de la IARTA en el Hotel Cavendish en el
centro de Londres. El aforo es inevitablemente limitado y se pueden encontrar detalles de como asegurarse
una entrada en nuestra página web. Estamos encantados de que Suzie Orbach, una renombrada psicoanalista,
escritora y una de las fundadoras de la Escuela Psicoanalítica Relacional, haya accedido a ser la ponente
del discurso de apertura esa noche, también esperamos a algunos de los que han colaborado en el libro
«From Transactions to Relations» (De las transacciones a las Relaciones) editado por William F. Cornell y
Helena Hargaden.  Además también tenemos un coloquio online reservado para comienzos de la primavera
y estamos trabajando para planificar una conferencia de un día de duración para más adelante este mismo
año. También estamos barajando la posibilidad de crear una revista electrónica.
Somos diez fundadores y cada uno de nosotros hemos escrito nuestra biografía y una descripción de como
entendemos el pensamiento relacional. En la web encontrarás que estas diez perspectivas reflejan un conjunto
de conexiones dialécticas y que no somos lineares en nuestro pensamiento pero que todos hemos tenido
que desarrollar nuestras prácticas a través de las líneas del pensamiento relacional contemporáneo.

Los Fundadores son:
Suz anne Boyd, Sue Eusden, Heather Fowlie, Helena Hargaden, Ray Little, Rosemary
Napper, Carole Shadbolt, Charlotte Sills, Keith Tudor y Mark Widdowson

¿Has explorado ya la web de la EATA? En ella encontraras muchas informaciones interesantes sobre la
EATA y sus delegados así como importantes documentos como el manual de formación o el Boletín EATA
traducidos al francés, alemán, italiano, ruso, castellano. También encontrarás el nuevo catálogo EATA y
mucho más. ¡Échale un vistazo!
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Vladimir  Goussakovski

Yelena Soboleva

¡ 1000 Certificados TA- 101 Galardonados en Ucrania ! –
y otros   2000 listos para ser entregados!

Entrevista con los que han hecho que esto suceda.
Por Nadyezhda Ivanovna Spassenko

Thomas Ohlsson, TSTA-P, es el padre del AT en Ucrania, habiendo realizado
el primer At-101 en Ucrania en diciembre de 1997, en Pereyaslav-
Khmel’nyts’ky, donde fueron concedidos 28 certificados. Los padrinos del
AT en Ucrania son sus colegas Roland Johnsson, TSTA-P, y Anika Bjork,
TSTA-P, que impartieron otros AT-101’s en 1998 en Sumy, Kyiv y Rivne.
Con la base de toda esta formación voluntaria aparecieron suficientes
contactos de AT por todo el país y la  UATA pudo ser legalmente registrada
como organización nacional en  el 2000.
En un momento crítico para la UATA – sin seguimiento en la formación del
101, el AT en Ucrania estaba en peligro de extinción– llego una carta de
Vladimir  Goussakovski, TSTA-P,  PTSTA-P en aquel momento, en la que
se ofrecía para impartir AT en nuestro país. Justo a tiempo para la salvación.
El quinto  TA-101 tuvo lugar en Kyiv en febrero del 2001 y fue seguido con la formación de un grupo TA-
202.
Mientras tanto, de vuelta en San Petersburgo, Russia, la colega de  Vladimir, Yelena  Soboleva, CTA-P en
aquel momento, estaba preparándose para llegar a ser PTSTA-P y tenía ganas de ir a Ucrania a formar en
cuanto estuviera cualificada. Las ideas sobre el AT estaban expandiéndose y esperamos sin respirar la
llegada de nuestra segunda formadora regular. Desde el 2002 hasta ahora, más y más 101s, generalmente
seguidos de grupos de      202.
Hasta la fecha, mayo del 2009, las estadísticas del AT muestran un total de 180 certificados en AT-101 y
más de 1000 personas que han atendido de forma regular o alguna vez a grupos abiertos de AT -202.

Esta entrevista es parte de nuestra celebración de estos logros y me gustaría
comenzar de esta forma.
NIS:   De los 1080 certificados TA-101 galardonados en Ucrania,
vosotros Vladimir y Yelena, habéis liderado más de 850 de ellos. Mi
primera pregunta es ¿cómo os sentís sobre este logro, particularmente
teniendo en cuenta que estos 101 tuvieron lugar y están creando una
comunidad de AT en un lugar que no es vuestro país de origen?
Vladimir:    Creo que es una gran consecución y al mismo tiempo  veo un
logro aún mayor en el hecho de que después del 101 mucha gente toma
parte en los cursos en marcha para la cerficiación en AT. Más importante
que los cursos que hemos impartido es el hecho de que Ucrania tenga sus
propios formadores en AT para que el proceso que hemos comenzado
pueda continuar. Después de todo, yo no soy más que un invitado aquí.
Estoy muy contento de haber sido invitado y entiendo que esto es solo un
comienzo para Ucrania. Estaré muy contento cuando Ucrania tenga sus
propios formadores, tan contento como lo estoy ahora que, desde julio

de este año tenemos el primer Analista Transaccional Certificado en el país.
Yelena: Veo que tu has sido el que ha realizado un trabajo realmente grande. Comenzaste con un grupo
pequeño y ahora tienes una comunidad nacional de AT. Como comunidad sabes donde se esta y sabes
cual es el siguiente paso. Estoy de acuerdo con Vladimir en que el siguiente es el de que establezcáis
vuestros propios formadores y que organicéis vuestra propia red de formación nacional.
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NIS:    El AT llegó a la Unión Soviética mientras el SU estaba aún intacto y vosotros dos fuisteis  profesionales
incluso en este ambiente. ¿Cómo llegasteis a interesaros por el AT?

Vladimir:   Para mi fue una casualidad. Yo estaba interesado en diversos enfoques y modalidades para
comprender a la gente. Llegué a interesarme por el AT porque muchos profesores vinieron a San Petersburgo
y me gustaron. Me invitaron a continuar mi formación en Gran Bretaña y entonces decidí «¿por qué no AT?
Es un enfoque interesante».    Para mí fue también importante que el AT tuviera una asociación internacional
y otra europea que apoyaran la creación y el desarrollo de nuestras comunidades de AT nacionales.
Nuestra comunidad en San Petersburgo recibió un gran apoyo por parte de la EATA y personalmente de
muchos formadores que vinieron como voluntarios a formar, ya que nosotros simple y llanamente no
podíamos pagarles. Me alegro de que esto sucediera de este modo.
NIS:    ¿Existió algún tipo de insatisfacción con tu anterior profesión que te hizo decidir explorar otras
posibilidades?
Vladimir:    Si, yo ha había decido cambiar mi profesión de la física y las matemáticas a la psicología y
estudié psicología en la universidad. Pero era un curso muy académico y cuando la gente me preguntaba
como solucionar sus problemas yo no sabía como contestar. Fue entonces cuando decidí que tenía que
estudiar alguna otra cosa. Y la respuesta llegó con el AT.
Yelena:    Mi respuesta no es muy original. Yo también llegue al AT por casualidad. Conocí a una persona
que estaba muy implicada en AT. Ella estaba muy entusiasmada y a mí me interesó. En aquel momento yo
trabajaba con gente que quería dejar de consumir drogas y alcohol. Este no era un trabajo difícil, pero
tampoco fácil. Quería llegar a saber como ayudar al líder de este grupo y también saber como ayudar a las
personas codependientes que eran familiares o que tenían alguna relación especial con las personas
dependientes. Mi primer encuentro con el AT fue muy emocionante y me apunté al primer grupo de formación.
Decidí convertirme en psicóloga profesional. Ví que todo esto era una forma de ayudarme a mi misma
también.
NIS:     Ósea que de alguna forma el AT encajó en lo que estabais haciendo.
Yelena:   Si, además, como estábamos viviendo en el Sistema Soviético, las ideas del AT eran particularmente
atractivas, por ejemplo la idea de que cualquier persona esta OK. Esto estaba muy alejado de los valores
Soviéticos. Claro, se nos dijo que todos estábamos OK, pero en la vida real era totalmente distinto, pero
yo estaba interesada en descubrir como seria si cada persona estuviera realmente OK. Yo quería saber
como es posible para cada persona estar OK. ¡Y todavía sigo interersada en esto!
NIS:    Durante aquellos días en los que los formadores venían a – Leningrado en aquel tiempo no??- y yo
leía sobre todo esto en SCRIPT  recuerdo sentirme incluso un poco envidiosa de la cantidad de formación
voluntaria que existía en Rusia. ¡Que pasa con Ucrania, pensaba yo! ¿No somos importantes? Bueno, en
aquellos tiempos ni tan siquiera sabían que había un país que se llamaba «la Ucrania».
NIS:   Mientras te preparabas para el estatus PTSTA-P, ¿donde pensabas que te gustaría ejercer con tus
nuevas cualificaciones?
Vladimir:    ¡ Concretamente, mi primera idea era la de Ucrania! (nos reímos todos)
NIS:    ¿Cómo puede ser esto así?
Vladimir:    Porque en ese momento no existía el AT aquí y para mí sería más fácil trabajar aquí porque la
mayoría de la gente habla ruso. Por lo tanto, realicé mi oferta y fue aceptada. Me alegro mucho de esto e
incluso después de todos estos años me sigo alegrando.
NIS:     Acabas de completar tu octavo año con nosotros.
Vladimir:    Ahora me siento un poco ucraniano.
NIS:     Bien, he de decir, que me alegro de que estuviéramos en tus pensamientos en aquel entonces.
 Yelena:     Fue distinto para mi. Mi padre era nacido en Ucrania, pero yo no tenía ninguna intención de
formar aquí. Yo pensé que trabajaría en Rusia… tenia un grupo pequeño en Pskov con el que pensaba
continuar. También pensé que podría trabajar con Trudi Newton ya que era mi supervisora principal.
Cuando me invitasteis a formar en Ucrania pensé, ¡Qué interesante! Mis dos supervisores -  Mary Cox y
Trudi Newton – viajaban mucho. Y pensé que tal vez yo también podía viajar mucho en este trabajo.»  Lo
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que me estaban pasando no era una patata caliente, sino una tradición positiva. Lo que me pasaron puedes
llamarlo un legado.
NIS:    Esto es lo más interesante… habla de mi próxima pregunta para vosotros. Los grupos de TA-202
en Ucrania se celebran por todo el país y a menudo requieren al menos una noche de viaje. Tenemos en
consideración vuestra disposición para trabajar después de pasar una noche en el tren o en el autobús –
una y otra vez-  es heroico. ¿Cómo veis esta situación en lo relativo a vuestras propias vidas?
Vladimir:    A mi me gusta viajar y esa es una de las razones por las que decidí enseñar aquí. Yo también
recibí este legado de Mary Cox, que también viajaba mucho. Ahora no solo viajo a Ucrania. Enseño
también en Armenia, he impartido talleres en Kazajstán y Bielorrusia.  Me gusta ver gente nueva, nuevas
culturas para mí. Esto es interesante y un reto. De este modo aprendo mucho.
NIS:    ¿Diste clase en Alma Ata? Eso es Uzbekistan ¿no?
Vladimir:     No, Alma Ata está en Kazajstán.   Ya no formo allí, lo hace mi mujer, Tatyana Sizikova.
NIS:   ¿y tu, Yelena?
Yelena:   En general viajar es interesante, pero algunas veces también es difícil. He aprendido mucho con
el tiempo. Todos estos viajes han sido un camino para mí.  No tiene que ver solo con mi desarrollo
profesional. Tiene que ver también con mi desarrollo espiritual. Por esto ha significado un reto. ¿cómo lo
puedo usar? ¿Cómo puedo utilizar los obstáculos como forma de desarrollarme a mi misma, mi
conocimiento, mi intuición, mis cualidades humanas?
NIS:    Si, realmente si que habéis establecido un reto para vosotros mismos. Nuestros grupos de AT 202
si que son distintos unos de otros. Cuatro han completado cuatro años de formación y algunos participantes
acuden regularmente a los Talleres de Excelencia Profesional, algunos grupos están llegando al tercer o
cuarto año, otros están  en el primer año de formación, algunos se han subido a la parra de momento y
otros ni tan siquiera comenzaron tras el AT-101.    ¿Cuál es vuestro pensamiento en lo referente a esta
situación?
Vladimir:    Me alegro de que este proceso tenga tantas capas. Ofrece un buen pronóstico sobre el
desarrollo del AT aquí. Yo personalmente prefiero trabajar con profesionales con experiencia que tratan
de llegar al examen CTA, pero también me gusta tener una perspectiva general del proceso entero –ver
como los participantes en seminarios comienzan a aprender AT, ver como van aplicando lo que saben en
sus trabajos, como aprenden de los errores y adquieren habilidades y como después llegan a ser competentes
en la aplicación del AT. Me siento muy bien de ser parte de este proceso.
Yelena:    Pienso que es como criar a un niño. Algunos niños se crían fácilmente, algunos no quieren
crecer, sino que quieren quedarse con sus familiares. Por supuesto, no soy un familiar para mis grupos,
pero estoy interesada en ver como los individuos crecen como personas durante el curso de la formación,
como llegan a ser más y más lo que verdaderamente son como profesionales. Algunos participantes tocan
el tema de forma suave, pero otros deciden convertirse en analistas transaccionales certificados. Este
proceso es más interesante de ver y de ser parte. Estoy contenta de apoyar a cada uno que ve esta
formación como una parte importante de su camino de vida.
 NIS:     He oido que sois similares en cómo entendéis el proceso de formación. ¿Cómo encaja vuestra
formación en Ucrania con vuestros planes profesionales para el futuro?
Vladimir:     Yo planeo continuar enseñando aquí… pero no para siempre. No solo porque sea un humano
que se hace mayor. Es porque espero que pronto haya formadores ucranianos que realizarán este trabajo
y estaré deseando acompañarles en ese camino.
Yelena:    Para mi es más interesante el mantener relaciones con los profesionales. Por esto estoy aquí.
Puede que exista una forma distinta de mantener el contacto con los profesionales y es la de apoyar a
aquellos que piensen presentarse a los exámenes CTA.      También me gustaría explorar la posibilidad de
una conferencia internacional de AT o algún tipo de reunión AT que incluya a Ucrania. Estoy barajando
estas posibilidades.
NIS:    Cada tres semanas cada uno de vosotros comienza un viaje nocturno para enseñar AT en Ucrania.
¿Que refuerzo positive recibís por este esfuerzo más allá del pago económico por las horas de clase?
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Comite EATA de Ética en Ucrania

Vladimir:     Si. Veo mucho entusiasmo en los ojos de mis estudiantes y veo los cambios que están
realizando tanto personales como profesionales. También esta la idea de establecer el AT en un país en el
que no estaba antes- este es mi extra-sueldo.
Yelena: Me gustaría añadir que el cambio hacia adelante de mis estudiantes es una gran bonus para mí
también. También, como he dicho antes, la oportunidad de formar aquí fue un reto personal para mí y
veo que yo he cambiado con esta experiencia. He crecido profesionalmente también y veo esto como un
beneficio extra.
NIS:    ¿Tenéis alguna otra idea o sentimiento que os gustaría compartir sobre vuestra experiencia AT en
Ucrania?
Vladimir:     Yo solo quiero decir que me alegro de que esta experiencia al completo forme parte de mi
vida.
Yelena:   Y me gustaría decir «Buena Suerte!  Y seguir hacia delante! »
NIS:   Gracias por traernos hasta la celebración del «primer millar» de la cual esta entrevista es una
parte!

Nadyezhda Ivanvovna Spassenko, nadyezhda@spassenko.relc.com

Nadyezhda Ivanovna Spassenko, presidenta de UATA, presentando con orgullo el ceritificado de 1000
receptores del TA-101– Liudmyla  Pins’ka a la derecha y Oksana Prokopchuk  a la izquierda, quien nos
inició en nuestro segundo millar de certificaciones  TA-101 con el número 1001.

El Comité EATA de ética se reunió en Ucrania el pasado 23 de Enero del 2009. Los miembros del comité
dirigieron en Kiev un taller de un día de duración «La ética en la práctica profesional».
Los psicólogos y psicoterapeutas ucranianos debatieron diversos problemas éticos de su actividad profesional
con los invitados. Los participantes definieron la autodeterminación ético-moral como parte de la
autodeterminación profesional. Ambos los miembros del comité ético y los participantes analizaron el manejo
de problemas básicos. Barbara Classen (Suiza) llegó a los siguientes puntos:
- los problemas de los colegas ucranianos reflejan la especificidad del desarrollo moderno de la sociedad.
Ucrania va camino de transformaciones democráticas. Y la experiencia en el resto del mundo para superar
problemas será útil para Ucrania;
- los distintos problemas en el trabajo práctico de los profesionales ucranianos incluyen toda clase de
fenómenos que tienen lugar en las relaciones mutuas en los sistemas «un psicoterapeuta – un cliente», «un
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EATA Committee of Ethics in Ukraine

Comité de Ética EATA (de izquierda a
derecha): Torsten Hemling, Margarethe
Podlesch, July Pavlik – participante en el
taller,  Barbara Classen, Isabelle Taquin y
Olena  Bogovarova

Comité de Ética trabajando en
Ucrania

psicoterapeuta- un cliente- su familia », «un psicoterapeuta – un cliente- gobierno », «un psicoterapeuta – un
colega »;
- la complejidad de los problemas para el
análisis ético depende de las distinciones
individuales en el nivel de conocimiento legal
de los invitados a la reunión.
Una persona del Comité Ético, Bogovarova
Olena (Ucrania) presentó la historia y las
normas básicas del Código Ético de la EATA.
Izabelle Taquin (Bélgica) y Margarethe
Podlesch (Alemania) condujeron una
supervisión de una situación ética, presentada
por los participantes en la reunión. Las
situaciones eran extremadamente difíciles y
fueron analizadas en base a los principios del
Código Ético de la EATA. Los participantes
en la reunión quedaron convencidos por la
universalidad y complejidad de los principios.
El Código Ético incorpora la idea básica y el
propósito de la ayuda psicológica.
Las personas participantes en la reunión fueron unánimes en las  observaciones realizadas al finalizar el taller:
- El Código Ético de la EATA es un algoritmo para el proceso de toma de decisión en cualquier situación
que aparezca en la actividad profesional como psicoterapeuta (psicólogo);
- El Código Ético de la EATA no limita al psicoterapeuta (psicólogo) en la elección de que técnicas usar
dependiendo de la demanda del cliente;
- La creación del comité de ética de la UATA y el desarrollo de un Código Ético Nacional es algo actual en
este momento.;
- El conocimiento y la realización de provisiones sustantivas al Código Ético en el trabajo Professional por
parte de los psicoterapeutas (o psicólogos) es una garantía de la prestación de ayuda psicológica cualificada
a cualquier tipo de clientes. Este proceso esta influenciado bien por el nivel de desarrollo de una sociedad o
por su base legislativa que analiza la regulación de este tipo de procesos o por el conocimiento de la base
legal por parte del psicoterapeuta.
El discurso de despedida de Torsten Hemlin (Suecia) se convirtió en la invitación al diálogo entre culturas, a
una actividad mayor y a la búsqueda independiente de todos los participantes en la reunión. Todos los

reunidos estuvieron de acuerdo en que el
nivel de profesionalismo en el campo de la
ayuda psicológica a clientes esta
apreciablemente definido por la
participación de cada experto en su propia
auto-determinación en cuestiones de
actividad ética profesional.

Lyudmyla Kopishinska,
miembro de la  UATA
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La idea de un nuevo proceso de certificación TSTA llamado en el Boletín EATA de Junio del 2004 «La
revolución en la cualificación TSTA»  nació de un grupo de habla alemana hace unos años, ganó interés en
la primera reunión de formadores en el 2002 en Malmoë y llegó a ser debatido entre los miembros del
comité TACC.
La propuesta fue presentada por Ute Hagelhülsmann y Werner Vogelauer en la Reunión de Formadores
en Edimburgo en el 2005.

En  2006-2007,  Resi Tosi, Directora del PTSC, organizó el proyecto Piloto y los estudios de investigación
asociados. En Junio del 07 se presenta un artículo en el Boletín EATA «El estudio piloto de la nueva ruta de
formación y certificación TSTA y el proyecto de investigación«

La «nueva ruta» del proyecto piloto consistía en:
- una formación permanente que debe de resultar en «puntos de crédito» adjudicados a las actividades
objetivo para llegar a ser Formadores CTAs y TSTAs, (Formación, Supervisión, conferencias, clases,
publicación de artículos y demás).
- talleres anuales internacionales (similares a los TEW) para evaluar las competencias de los formadores y
recibir evaluación continua.
Tras tres años, los participantes habrán sido acreditados por medio de entrevistas, coloquios, y sin exámenes,
como venían siendo evaluados regularmente.

Para la investigación se planificó tres grupos distintos de 8 participantes, elegidos aleatoriamente:
- Grupo 1 (5 de GB, 2 de Italia, 1 de Alemania) tuvo que formarse de acuerdo a la «nueva ruta» y
responder a los cuestionarios (al comienzo y final de la formación) y tomar parte en las entrevistas de
investigación a lo largo de la formación. Siete de ellos pertenecían al ámbito de la psicoterapia y uno de
ellos al ámbito organizacional.
- Grupo 2 (3 de GB, 1 de Italia, 1 de Alemania, 1 de Suiza, 1 de Holanda y 1 de Francia) tuvo que
formarse en la ruta «vieja» y responder los cuestionarios (al comenzar y terminar la formación) y tomar
parte en las entrevistas de investigación a lo largo de la formación. Cinco de ellos pertenecían al ámbito de
la psicoterapia, uno de ellos al ámbito organizacional, otro al Counseling y otro al ámbito educacional.
- Un tercer grupo siguió la ruta antigua y solo tuvo que responder a los cuestionarios de antes y después.

Las investigadoras fueron Charlotte Sills y Trudi Newton  para la investigación cualitativa (basada en
entrevistas individuales y de indagación grupal), Pio Scilligo para la investigación cuantitativa (basada en
cuestionarios) y un grupo de habla alemana, que preparó el trabajo y creó un cuestionario sobre competencias.
A comienzos del año 2008, 4 de las 8 personas en el grupo 1 salieron de la ruta nueva porque la consideraban
muy restrictiva en muchos aspectos y el primer taller de evaluación continua  (CEW), que se iba a celebrar
en julio del 2008 se canceló.

Los números continuaron decreciendo y el PTSC decidió en Marzo del 2009 detener el experimento y
comenzar otro nuevo proyecto habiendo aprendido de este intento no exitoso.
En este momento el PTSC esta preparando para PTSTAs con experiencia, un primer Taller de Evaluación
de la Formación para convertirse en formadores CTA. Esto tendrá que ser acordado en el TACC.
Muchas gracias a todo el mundo: investigadores, participantes y a toda la gente que se ha implicado con su
tiempo e interés a este proyecto.

Nicole Pierre, miembro del PTSC, coordinadora del Estudio Piloto.

Formación y Certificación en AT- noticias y éxitos
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Taller de Evaluación de la Formación  TEW
– ¿una nueva forma de llegar a ser Formador CTA?

Noticias del PTSC

El estudio piloto sobre LA NEUVA RUTA terminó y el PTSC desea agradecer a toda la gente
implicada, gastando tanta energía, tiempo ideas y entusiasmo: las personas participantes y sus
formadores, el grupo de trabajo alemán dirigido por Ute Hagehülsmann y Werner Vogelauer,
Charlotte Sills y Trudi Newton, Pio Scilligo, Resi Tosi, T&CC y Nicole Pierre, que cuida del
proceso.
Es bueno saber que todo el trabajo será valorado de diversas formas:

1. Lo primero de todo es que la atención está en el proceso de convertirse en TSTA: la
formación, la evaluación, los exámenes y la investigación.

2. La respuesta a la investigación sobre el proceso de llegar a ser un TSTA, que fue
creada y liderada por Charlotte Sills y Trudi Newton, es positiva. Este proceso esta en
marcha y esperamos lo resultados.

      3.  Como resultado de las ideas que aparecieron en el estudio piloto el PTSC decidió celebrar un taller
Piloto: Del 2 al 4 de diciembre tuvo lugar en Budapest, el Taller de Evaluación de la Formación para evaluar
formadores experimentados en su camino a ser formadores CTA. Los requisitos y los detalles fueron
decididos y publicados después de la reunión PTSC en Julio del 2009 en Roma. También se realizo un
proceso de evaluación sobre el estudio piloto. Los formadores que estén interesados en el taller han de
ponerse en contacto con Matthias Sell, (sell.matthias@inita.de).  Matthias ha creado un nuevo formato
realizando un trabajo brillante. Muchas gracias!
      4.    En la reunión del TACC el PTSC propuso en julio el nuevo estatus y presentó el concepto de Taller
de Evaluación de la Formación para tener una decisión lo antes posible. En agosto del 2009 el T&CC
decidió monitorizar el piloto pero no acepto el nuevo estatus en este momento. Existen algunas consecuencias
que han de ser debatidas: cuales son las diferencias entre la formación de CTA y de TSTA –  aparte de la
de que el CTA solo puede formar CTAs y el TSTA puede formar tanto CTAs como PTSTAs. Nos
mantendremos en el debate.

5. Todos los PTSTA a los que se les termina la extensión o el segundo contrato el
31 de diciembre han de solicitar su inscripción al primer TEvW disponible antes
del 1 de octubre del 2009. Aquellos que no lo soliciten volverán definitivamente
al estatus de CTA.

Sabine Klingenberg, Directora del PTSC

Instructor 101
El refuerzo dura 5 años, tras este tiempo ha de ser refrendado y necesita supervisión continua.
PTSTA

? Todos los PTSTA a los que se les termina la extensión o el segundo contrato el 31 de diciembre han
de solicitar su inscripción al primer TEvW disponible antes del 1 de octubre del 2009. Aquellos que
no lo soliciten volverán definitivamente al estatus de CTA. La solicitud ha de ser realizada al
coordinador TEvW Matthias Sell: institut@inita.de.

? Perfil y requisitos del primer Taller de Evaluación de la Formación para PTSTA experimentados para
llegar a ser formadores CTA, léase www.eatanews.org

? Es posible una suspensión del contrato  PTSTA pero no puede ser superior a tres años de duración.
El PTSTA ha de solicitar la suspensión al PTSC.  Cuando la solicitud es aceptada todos los contratos en



1616161616

  N°96, O CT. 2009EAEAEAEAEATTTTTA NewsletterA NewsletterA NewsletterA NewsletterA Newsletter

Formación y Certificación en AT- noticias y éxitos

vigor han de ser cancelados y no se puede firmar ningún contrato nuevo hasta que este sea renovado y
refrendado de nuevo. Esto ha de ser realizado con la conformidad del PTSC.  El PTSC publicará el
documento de suspensión definiendo claramente el tiempo de suspensión. Este documento ha de ser adjuntado
al contrato y será una parte de este.

? Procedimiento para el contrato PTSTA tras el TEW:
El contrato ha de ser firmado en el plazo de un año de lo contrario el candidato ha de realizar de nuevo

otro TEW/TPW
? Cada candidato para el  TEW/TPW enviará, dos meses antes de la fecha de comienzo del TEW/

TPW, la siguiente documentación:
o Dos aprobaciones de dos TSTAs y una copia del certificado CTA.
o Una TPO firmada
o una carta de recomendación de TPO de un TSTA (esto puede ir separado o uno de los dos

requisitos)
¡Estos procedimientos toman efecto inmediatamente!
? Clarificación: todos los miembros del staff (incluyendo al coordinador del TEW) en el TEW, TPW

toman parte en el proceso de feedback para cada participante, todas las decisiones sobre el feedback
general, recomendación y requisitos están acordadas y debatidas entre staff.

? El estatus PTSTA está sujeto al refrendo del contrato TSTA- no al  TEW/TPW.
Exámenes

? La mayoría de la gente conoce la lista de espera para los exámenes TSTA y ha de responsabilizarse
a la hora de comprobar la disponibilidad de plazas con el examinador de supervisión. El COC
acordó el siguiente procedimiento: El Examinador de Supervisión, tiene una lista y si existe una plaza
disponible en el próximo examen, la otorgará. El Examinador de Supervisión no aceptará a nadie
para una plaza si no ha completado todos los requisitos en el momento de la solicitud.

? Todos los candidatos tienen que llevar la evaluación del TEW al examen. Esto entra en vigor
inmediatamente.

Puntos Generales:
? Tome en cuenta por favor las directrices y no use títulos de forma inadecuada. Particularmente cuando

eres un (P)TSTA anota claramente en que ámbito solicitas el refrendo.
? Cualquier cambio del PTSC será (1) publicitado por telegrama del T&CC y entonces la actualización

(2) entrará en efecto inmediatamente. Las personas en formación (3) tienen el derecho de solicitar el
uso de lo anterior una año más.
Las clarificaciones y los procedimientos entran en vigor inmediatamente.

? Existe un debate en marcha sobre
o Los Requisitos de horas de desarrollo personal, terapia para todos los candidatos  CTA en

todos los campos
o Los cambios en el examen escrito en el ámbito de la Organización: Preguntas de Teoría
o Realizar cambios y añadir temas 101 para la parte de formación del examen TSTA
o El tener un Código Ético para la formación y supervisión
o El papel del tercer corrector
o El estándar académico del examen escrito

Desearía expresar mi agradecimiento a todos los miembros del PTSC y del COC, el examinador al mando,
el coordinador TEW y los coordinadores de idiomas, y los supervisores de examen por su trabajo, su
compromiso y su apoyo a la realización a la mejora de la formación y de los procesos de emanen.
Calidos Saludos Sabine Klingenberg,  DirectoraChair of PTSC
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Rome, June 2009
all  CTA-P
Barrano Francesca
Berlingieri Anna
Biader Cepidor Cristina
Bortolotto Francesca
Calandrino Giuseppa
Casiglio Luigi
Consalvi Enrica

Corocher Carla
Corsi Mattea
Dalla Pria Simona
Deiana Barbara
De Pietro Anna Maria
Driussi Elena
Esperide Barbara
Giaccio Stefania

Mascherin Martina
Matta Manuela
Migani Giulia
Murrone Arianna
Parascosso Irene
Pazzaglia Elena
Petrina Cezara Auluzena
Peroti Emanuela

Peter Patrioli Ilaria
Petturiti Francesca
Piga Francesca
Redigolo Monia
Rizzuti Carmen
Scantamburlo,
Maria Licia
Schimkierenko Chiara

TSTA:
Leilani Mitchel  TSTA -  psychotherapy
Judit Szamosi  TSTA – Psychotherapy
 Helmut Bickel TSTA - Org
 Laura Bastianelli TSTA – p
 Laura Quagliotti TSTA – p
 Alessandra Pierini TSTA – p
 Pinuccia Casalegno TSTA – p
 Rafaella Sasso TSTA – P

Rome, July 2009 CTA
Sylvie Monin CTA Counselling
Brigitte Muller CTA counselling
Cezara Ioana Dasu CTA psych
Jacqueline van Gent CTA counselling
Carla Pollastri CTA education
Sabrina Marciano CTA psych
Sara Insolia CTA psych
Cristiana Spiridigliozzi CTA psych
Claudio Pellegrini CTA psych
Will Roberts CTA psych

Congratulations to all those who passed their exam and many thanks to
all who gave their time and energy to make the exams possible

ITAA-Exam in Lima, Peru, August 2009:
Soo Hee Oh (Guri City, Gyeonggi-Do, Republic of Korea) CTA - C
José Manuel Martinez Rodriguez (Valladolid, Spain) STA - P

Congratulations

Dave Spenceley ha decidido terminar su periodo como Supervisor Examinador. Terminará su experiencia
después de los exámenes de Praga este año. La Comisión de Certificación (COC) buscará un nuevo
Supervisor Examinador: la descripción del puesto esta disponible en la Web de la EATA. Cualquier persona
interesada puede escribir a la oficina para inscribirse y ponerse en contacto conmigo, la persona al mando
del COC, en mi dirección de email: marcomazzetti.at@libero.it.     Muchas gracias, Dave.
Me gustaría añadir a esta noticia una nota pública de agradecimiento del COC y mía personalmente a Dave
Spenceley, que ha estado a cargo de los exámenes como Supervisor Examinador desde Julio del 2004 y
ha ofrecido sus servicios a nuestra comunidad con una generosidad primordial. El trabajo del Supervisor
Examinador es muy demandante y se tomó su compromiso de forma muy seria durante estos tres años: su
contribución fue genial en la definición de los descriptores de los puestos en los varios roles de nuestro
proceso de certificación y en el seguimiento correcto de cada procedimiento, así como manejando los
varios retos implicados. Como miembro del COCC siempre estuvo muy comprometido, reaccionando
con rapidez a los asuntos que aparecieron durante estos tres años y manejando el extremado y sensitivo
papel de ser responsable de las apelaciones. ¡Te echaremos de menos!

Marco Mazzetti,  Director de la Comisión de Certificación (COC)



1818181818

  N°96, O CT. 2009EAEAEAEAEATTTTTA NewsletterA NewsletterA NewsletterA NewsletterA Newsletter

Announcing: 

Professional Excellence Workshops 
�Î  Now always at “The Berne” �Í  

Coming dates: 4-6 Sept. 2009;  26-28 Feb. 2010 
 
Do you want to enhance your professional skills in TA? Then the PEWs are for you! To all TA 
professionals, these workshops offer an excellent opportunity for advanced training and supervi-
sion.  The PEWs – run regularly twice per year since 1992 – have been a “springboard” from 
which many participants have gone on to gain success in EATA/ITAA examinations, both CTA 
and T/STA. The workshops have also proved their value as preparation for the EATA/ITAA 
Training Endorsement Workshop (TEW). 
 The workshop leaders are Ian Stewart, Adrienne Lee, and Jim Davis, Teaching and 
Supervising Transactional Analysts. As a team with many years’ experience of the PEW format, 
they can offer you an outstanding environment for learning. 
 Workshop format is highly flexible. Activities are tailored contractually to the needs of the 
participants, and typically include: multi-level supervision ... tape presentation ... discussion of 
theory and ethics ... practice exams (CTA or TSTA) ... supervised teaching ... personal work. 

�x Venue: all PEWs are now held at The Berne Institute, near Nottingham, England.  
�x Fee: per 24-hour workshop: UKP 375. Booking deposit: UKP 75.  
�x For bookings and further information please contact: The Course Registrar, The Berne 

Institute, 29 Derby Road, Kegworth DE74 2EN, England (tel/fax (+44)(0)1509-673649; email via 
www.theberne.com). 
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Becas EATA

EATA tiene una suma de dinero disponible para apoyar a miembros individuales que;
a) viajen al extranjero para supervisión, formación, TEW, exámenes
b) salgan al extranjero a una conferencia AT
c) necesiten apoyo para el pago de las cuotas de formación.

Los miembros de la EATA interesados han de solicitar antes del 31 de diciembre para una beca al año
siguiente. EATA tomará la decisión sobre la distribución del presupuesto de la beca en enero. También
puedes solicitar la beca en cualquier momento del año y si existen fondos disponibles conseguirás la beca.
La cuantía máxima por persona es de 300 Euros.
Procedimiento:
Las solicitudes para las becas pueden ser realizadas descargando el formulario de la Web de la EATA
www.eatanews.org. En el formulario es necesario incluir una firma con la recomendación de tu esponsor o
de la asociación nacional.
Envía por favor tu solicitud al delegado nacional de la EATA en tu país. Los delegados reenviarán un
máximo de dos solicitudes para Becas de entre los miembros de las respectivas organizaciones nacionales
antes el 15 de enero de cada año.
La EATA tomará la decisión en 4 semanas.
Si existen fondos disponibles la EATA otorgará becas incluso pasada esta fecha.
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 Professional Development Workshop
Hertford UK 5-6 June 2010

Julie Hay TSTA OE and Anita Mountain TSTA OP will be leading this workshop, which will be an
enjoyable, supportive and fun environment in which to get advanced level supervision and coaching – to suit
your specific needs.

PTSTA – new learning whatever your stage of development, from starting out to TSTA exam preparation;
Trainee – preparation for CTA exam from choice of case study to selection of exam tapes, mock exams,
discussing theory and practice;

CTA going for TEW or TEvW – transition from CTA to PTSTA, practice/potential endorsement of teaching
and supervising, theory discussion and preparing TPO’s.

Fees: £275 plus VAT = £323.12 for each 2-day workshop, £155 + VAT = £182.12 for one day only (subject
to availability)

For more information or to book, go to
http://www.adinternational.com/Advanced DTA Training.htm or email training@adinternational.com

ICDTA and ICDSV
Two new organisations led by international groups of TA trainers/supervisors, and with distance learning
options using the internet.

ICDTA – The International Centre for Developmental TA - focusing on the organisational, educational and
(non-therapeutic) counselling (coaching) fields – offering qualifications that fit around CTA and TSTA –
vocational awards for managers and others who use TA within their normal (non helping professional) role;
practitioner awards for those qualified as helping processionals who incorporate TA into their practice; Certificate
and Diploma in Developmental TA which are respectively 25% and 50% of CTA requirements.
Contact us if you are ‘layperson’, trainee, CTA, PTSTA, TSTA and want to attain or offer some of these
awards or qualifications. Membership is currently free for an initial period so join now. Go to www.icdta.net
for more information or to join.

ICDSV – International Centre for Developmental Super-Vision – the hyphen is to indicate that supervision is
about the supervisee getting a ‘super vision’ or meta perspective of their own practice and not about the
supervisor overseeing the work. ICDSV offers a diploma to those already qualified to at least CTA level (or
equivalent non-TA approach) for supervision of others in their own field of practice.
Contact us if you are CTA, PTSTA, TSTA and want to offer some of these awards or qualifications.
Membership is currently free for an initial period so join now. Go to www.icdsv.net for more information or to
join.

Transactional Analysis for Trainers
Working it Out at Work

Donkey Bridges for Development TA
by Julie Hay

2nd editions now published – go to www.sherwoodpublishing.com
for details or to order or check www.amazon.co.uk

Advertisement
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* COC CTA exam candidates who are doing the COC written case study must submit it no later than six
months before the oral exam date. Details/application available from the COC Language Group Coordinators.
Note: Exams subject to availability of examiners/exam supervisors.  BOC not responsible for expenses
incurred when unavailability of examiners/exam supervisors causes exams to be canceled or postponed. To
be an examiner for an ITAA/BOC exam, examiners must be at least a CTA for a CTA exam or a TSTA for
a TSTA exam. To arrange to take a BOC exam, contact the T&C Council, 2186 Rheem Drive #B-1,
Pleasanton, CA  94588, USA. Note: COC people sitting for BOC exams must forward the equivalent of the
EATA fee to the T & C Council office.
To arrange to take a COC exam, contact your EATA Language Coordinator. Check with the EATA office
or the EATA Newsletter for the name of the appropriate Language Group Coordinator.
TSC Training Endorsement Workshop fee: $450 ITAA members/$600 non-ITAA members payable in
US dollars to T&C Council, c/o T&C Council office,  2186 Rheem Drive #B-1, Pleasanton, CA 94588 USA
COC Training Endorsement W orkshop : to take a COC TEW, contact the European TEW
Coordinator, Matthias Sell, eMail: institut@inita.de.

If you want to have your national conference published here,
please let us know date and place. Thank you !!

   Exam Calendar
Exam Exam Date Location
CTA and TSTA: COC November 12th-13th, 2009 Bad Aibling, Germany

COC November 13th, 2009 Paris, France
BOC November 21th, 2009 Sydney, Australia
COC April 7th ­ 8th 2010 UK
COC July 8th, 2010 Prague, Czech. Rep.
BOC August 11th, 2010 Montreal, Canada

CTA COC December 2nd - 3rd, 2010 Milan, Italy

TPW COC December 6th - 8th, 2009 Budapest, Hungary
TEW and CEW COC July 12th – 14th, 2010 Prague, Czech. Rep.

Conferences
IMPAT November 6th/7th, 2009 Roma, Italy

Convegno Annuale, Giornate Italiane di AT «Dipendenza»
SIMPAT November 7th, 2009 Roma, Italy

Seminario con Vittorio Gallese sul tema: «Neuroni specchio e simulazione
incarnata: implicazioni nella pratice clinica»        www.simpat.org

EATA/DGTA/DSGTA February 5th/6th, 2010 Basel, Switzerland
TA and Art - word taandart.contact@heididorn.de

DGTA Conference May 7th - 9th, 2010 Saarbrücken, Germany
Leben und Arbeiten in der Zukunft - Innovation mit
Transaktionsanalyse www.dgta.de

EATA Conference July 9th – 11th, 2010 Prague, Czech. Rep.
TA Metamorphosis - 100 Years of Eric Berne www.eatanews.org

ITAA Conference August 11th - 14th 2010 Montreal, Canada
Eric Berne Centenary Conferencer Conference «Transactional Analysis
in Action» www.itaa-net.org


